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EN Caution: 

For your safety and to prevent damage, please read and follow the assembly instructions before 

you installing and using the device. All images in this manual and on packaging are for 

explanatory purposes only, deviation possible. 

 

DE Sicherheitsvorschriften: 

Bitte lesen und befolgen Sie die Montageanleitung sorgfältig, bevor Sie das Produkt aufbauen 

und verwenden. Dies dient Ihrer Sicherheit und hilft, Schäden zu vermeiden. Alle Abbildungen 

in diesem Handbuch und auf der Verpackung dienen ausschließlich der Veranschaulichung. 

Abweichungen sind möglich. 

 

FR Avertissement: 

Pour votre sécurité et pour éviter tout dommage, veuillez lire et suivre les instructions 

d'assemblage avant d’installer et d’utiliser l’appareil. Toutes les images dans ce manuel et sur 

l’emballage sont fournies à titre indicatif uniquement. Des écarts sont possibles. 

 



EN                             1. NOTICE 

1.1 Please keep these instructions for future reference. 

1.2 Ensure that at least two people are always available for transporting and assembling the 

product to prevent injuries or damage. 

1.3 Make sure the assembly area provides sufficient space to move freely and work safely. 

1.4 Use a soft protective surface (e.g., cardboard, blankets, or a rug) to avoid scratches or 

surface damage during assembly. 

1.5 Align all components correctly and insert screws or bolts into their designated pre-

drilled holes. 

1.6 When assembling for the first time, tighten screws loosely initially. Fully tighten them 

only after the item is completely assembled. 

1.7 Do not exceed the product’s weight limitations. 

1.8 Do not stand on this item or use it as a step ladder. Secure all bolts, screws, and knobs 

before initial use. 

1.9 Check all bolts, screws, and knobs every 90 days and tighten them if necessary. 

1.10 Do not use this product if parts are missing, broken, damaged, or worn. Replace missing 

or defective parts before use. 

1.11 Use this item only as instructed by the manufacturer. Improper use may void the product 

warranty. 

1.12 Ensure the furniture is placed on a level, stable surface with all feet evenly touching the 

ground. 

 

 

 

                               

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



        Lip                                                Long board                                          Long board                                               Button
Polsterauflage                                Lange Seitenwand                               Lange Seitenwand                                     Bodenplatte
      Lèvre                                          Grande planche                                   Grande planche                                           Bouton 

           Short board                                         Short board                        Corner wood for feet                                        Feet
      Kurze Seitenwand                                    Seitenwand                  Eckverbinder aus Holz für Füße                            Fuß
          Petite planche                                    Petite planche                   Bois d’angle pour les pieds                                Pieds

       L Hinger                                                    R Hinger                                  Connect metal                          3/4"   Screw for short & long
  Scharnier Links                                      Scharnier Rechts                           Metallverbinder                       Schraube 3/4" für Seitenwände
Charnière gauche                                     Charnière droite                   Connecteurs métalliques                       Vis 3/4" pour planches                                                            

2-1/4"    Spanner 
Sechskantschlüssel 2-1/4" 

Clé de 2-1/4" 

         spanner For feet
  Sechskantschlüssel für Füße 
         Clé pour les pieds 

Bring your own tools
Eigenes Werkzeug erforderlich
Outils supplémentaires nécessaires 



STEP 1      : Conner wood connect long board                           STEP 2      : Connect short board
SCHRITT 1 : Eckverbinder mit langen Seitenwänden verbinden    SCHRITT 2 : Seitenwände montieren
ÉTAPE 1    : Connecter le bois d'angle avec la grande planche   ÉTAPE 2    : Fixer la petite planche 

STEP 3      : Connect short board                                                STEP 4      : Put the button
SCHRITT 3 : Seitenwände montieren                                           SCHRITT 4 : Bodenplatte einsetzen
ÉTAPE 3    : Fixer l'autre petite planche                                      ÉTAPE 4    : Installer le bouton



STEP 5      : Secure with connet metal                                        STEP 6      : Lip connect long board
SCHRITT 5 : Mit Metallverbindern sichern                                   SCHRITT 6 : Polsterauflage mit langer Seitenwand verbinden
ÉTAPE 5    : Fixer avec les connecteurs métalliques                  ÉTAPE 6    : Connecter la lèvre à la grande planche

STEP 7      : Assemble hinger                                                     STEP 8      : Assemble feet
SCHRITT 7 : Scharniere montieren                                              SCHRITT 8 : Füße montieren
ÉTAPEÉTAPE 7    : Installer les charnières gauche et droite                  ÉTAPE 8    : Assembler les pieds 



EN  

3. PRODUCT WARRANTY AND RETURN POLICY 
3.1 Products may be returned in accordance with applicable legal regulations. A refund will 

be issued provided the item is returned in its undamaged original packaging and 

includes all accessories from the original delivery. 

3.2 Return shipping costs are generally borne by the customer. However, if an incorrect or 

defective item was delivered, a prepaid return label will be provided via email. Refunds 

or replacements are typically processed within five business days after receipt and 

inspection of the returned item. 

3.3 Photographic evidence may be required to verify the condition of the item prior to 

shipment. A return is only deemed valid once the item has been received and inspected. 

The product must be returned complete, undamaged, free of signs of use, and in its 

original packaging. 

3.4 Packaging Disposal 

The shipping packaging is designed to protect the product from transport damage and 

is made of recyclable materials. Returning the packaging to the recycling system 

conserves resources and reduces waste. Disposal can be arranged through specialized 

retailers or municipal recycling facilities. 

3.5 Disclaimer of Liability 

The manufacturer and distributor expressly disclaim all liability for personal injury, 

property damage, or financial losses resulting directly or indirectly from improper 

assembly, misuse, inadequate maintenance, or neglect of the product. 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 


